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Para algunas personas cumplir 30 significa estar en lo más alto de la 
colina, para otros es una fecha donde la persona no es de confiar y para 
otros aún son los veintes. Para nosotros el cumplir 30 significa celebrar 
los acontecimientos importantes que han sucedido en los años y en la 
comunidad. Podemos estar orgullosos del pasado lleno de retos y triun-
fos; seguros de un presente lleno de oportunidades y comienzos para un 
cambio real; y emocionados de un futuro donde la violencia no será una 
forma de vida para muchas familias. Este año celebramos nuestro cum-
pleaños distinguiendo a 30 personas en nuestro trigésimo aniversario: 
treinta personas de las comunidades de todo Nevada, de todo tipo de 
vida y cuyo apoyo abarca toda la gamaς porque sabemos que los es-
fuerzos en todo el estado empiezan en las comunidades locales. 
 
30 AÑOS DE SU DESARROLLO  
En el año 1980 existían cuatro programas proporcionando servicios para 
las sobrevivientes de la violencia doméstica ςla Asistencia Temporal pa-
ra las Mujeres (mejor conocido como Safe Nest) en el condado de Clark, 
el Comité de Ayuda para las Mujeres Maltratadas en el condado de 
Washoe, el programa Intercesoras para Terminar con la Violencia 
Doméstica en Carson City, y el Comité en contra de la Violencia Domés-
tica en el condado de Elko.  Estos fundadores y sus aliados se reunieron 
en el rancho de Maya Miller en el Valle de Washoe, crearon una coali-
ción estatal, bautizaron la Red de Nevada en contra de la Violencia 
Doméstica, y empezaron una odisea de treinta años apoyando el trabajo 
de los programas locales.  
 
A través de estos años la Red en contra de la Violencia Doméstica 
(NNADV) ha crecido y se ha desarrollado tanto como sus integrantes.  La 
Red empezó con un puño de personas, muchas de las cuales eran volun-
tarias; pero se ha convertido en una comunidad de partidarios, interce-
sores y proveedores de servicios. Actualmente 15 programas son inte-
grantes de la Red, los cuales proporcionan servicios exclusivamente para 
las víctimas de la violencia doméstica, y muchos otros programas han 
incorporado servicios para la violencia doméstica en su misión, y aún 
más personas que reconocen, responden y refieren a las víctimas de la 
violencia doméstica.   
 
 

30 AÑOS DE EDUCACIÓN Y ALCANCE 
En el año 1980 la violencia doméstica no era 
aceptada, ni era reconocida como un problema. 
Las comunidades estaban poco dispuestas para 
admitir que la violencia sucedía entre sus inte-
grantes. No había políticas o procedimientos en 
las agencias del orden público, no había proto-
colos de investigación en las salas de emergen-
cias, ni se reconocía dentro del clero como un 
problema que necesitaba atención.  
 

Continúa en la página 2 
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Visitaremos una comunidŀŘ ŎŜǊŎŀ ŘŜ ǘƛΧ 

El personal de la Red desea celebrar éste aniversario con todos ustedes. ¡Durante el 2010, viajaremos 
por todo el estado para visitar los 12 programas miembros, trayendo la fiesta con nosotros para 

celebrar contigo! Nos reuniremos para reconstruir éstos 30 años y honrar a las personas quienes han 
hecho una diferencia en nuestra comunidad. 

Durante los últimos 30 años, las actitudes 
acerca de la violencia doméstica han vivido 
un cambio tremendo. La frase άbŀŘƛŜ ǎŜ Ƴe-
ǊŜŎŜ ǎŜǊ ŀōǳǎŀŘƻέ Ŝǎ Ƴłǎ ǉǳŜ ǳƴŀ ŦǊŀǎŜ ǇŀǊŀ 
llamar la atención. Esta frase se ha convertido 
en un mitin para cambiar la manera en que 
las comunidades piensan y actúan con res-
pecto a la violencia doméstica. Si bien todavía 
hay resistencia en algunas áreas para enten-
der la complejidad y el alcance del problema, 
también ha crecido el entendimiento a la 
preguntŀ άΛtƻǊ ǉǳŜ ƳŀƴǘƛŜƴŜ ƭŀ ǊŜƭŀŎƛƽƴΚέ ƭŀ 
cual día con día se pregunta menos y menos, 
ȅ ƭŀ ǇǊŜƎǳƴǘŀ άΛ/ƽƳƻ podemos crear opcio-
ƴŜǎ Ƴłǎ ǊŜŀƭŜǎΚέ ǎŜ ǇǊŜƎǳƴǘŀ Ƴłǎ ȅ ƳłǎΦ  
 
30 AÑOS DE POLÍTICA PÚBLICA 
Por 30 años la Red ha sido el líder en el cam-
bio de la política pública que afecta la violen-
cia doméstica en Nevada. La Red ha ayudado 
a cambiar las actitudes acerca de la violencia 
doméstica por medio de representación en la 
legislatura y asegurando subsidios para los 
servicios implementando un recargo en las 
Licencias de Matrimonio vendidas en el esta-
do. La Red ha luchado por cambios radicales 
en ambos estatutos civil y penal los cuales se 
relacionan a la violencia doméstica.  
 
La presente situación legislativa no es perfec-
ta; continuamos identificando soluciones pa-
ra las consecuencias imprevistas. No obstan-
te, a diferencia de hace 30 años, la violencia 
doméstica ahora se entiende que es un cri-
men. La mayoría de la gente está de acuerdo 
en que las víctimas necesitan acceso a la se-

guridad y que los agresores necesitan pagar las consecuencias por sus 
actos, y que sólo a través de la acción comunitaria alcanzaremos nuestra 
misión.   
 
Mientras honoramos 30 personas en nuestro trigésimo aniversario, 
identificaremos personas de todas las profesiones: intercesores, subsi-
diarios, la prensa, orden público, y legisladores, quienes han ayudado 
para que estos últimos 30 años sean posibles. Durante todo el año con 
pastel y globos en la mano, visitaremos comunidades en todo el estado 
para celebrar no solamente los acontecimientos importantes en la his-
toria de la Red, pero también para honrar a las personas en las que de-
pendemos para que éste movimiento siga su camino.  
 
Así como Maya Angelou escribe: 
 
Nosotros, ésta gente, en éste caprichoso, cuerpo flotante 

Creado en ésta tierra, de ésta tierra 

Tiene el poder de crear en ésta tierra 

Un clima donde cada hombre y cada mujer 

Puedan libremente vivir sin una piedad aprensiva 

Y sin miedo paralizante 

Cuando llegamos al mismo 

Debemos confesar que somos lo posible 

Que somos el milagro, la verdad de lo sorprendente de este mundo 

Eso es cuando, y sólo cuando 

Llegamos a la tierra.  

Honraremos estas 30 personas a través del año, dedicando cada boletín 
a sus historias. En ésta edición, tenemos el honor de compartir las no-
minaciones de A.L.I.V.E del condado de Lyon, del Comité de Ayuda para 
la Mujer Maltratada y de los Servicios para las Mujeres de Tahoe del 
condado de Washoe, y del Refugio para la Violencia Doméstica de Win-
nemucca en el condado de Humboldt.  
 

/ŜƭŜōǊŀƴŘƻ ол tŜǊǎƻƴŀǎΧ 

ΧǾƛŜƴŜ de la página 1 
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El programa de Alternativas para Vivir en Ambientes Violentos (A.L.I.V.E.) del condado 
de Lyon fue fundado en 1983. La organización promueve relaciones saludables  

a través de intervención y educación, ayudando a romper el ciclo de la violencia. 
A.L.I.V.E. elabora en Yerington, Silver Springs, y en Fernley, proporcionando refugio,  

consejería informal, grupos de apoyo, talleres, una tienda con mercancía usada, y una 
línea abierta las 24 horas los siete días a la semana. A.L.I.V.E. proporciona ayuda y  

compañía a la corte para los clientes que van a obtener una Orden de Protección, así 
como referencias para asistencia legal a través del proyecto de VARN.  

A.L.I.V.E. Honra a: Joe Dini, Jr. y a Joyce Lynn Hakin 
 

 

JOE DINI, JR. 
A.L.I.V.E. narraΥ άWŜŀƴƴŜ 5ƛƴƛΣ ƭŀ ǇǊƛƳer 
esposa de Joe Dini Jr., ayudó en el ini-
cio de A.L.I.V.E. Durante su servicio 
como asambleísta rural Joe Dini Jr. 
asistió a A.L.I.V.E. en diferentes mane-
ras; incluyendo el pasar unos proyec-
tos de ley, y apoyando los derechos de 
las víctimas y el trabajo de las organi-
ȊŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ±5Φέ  
 
Joe Dini Jr. nació y creció en Yerington. 
Asistió a la Universidad de Nevada en 
Reno, donde se graduó como ingenie-
ro. A la edad de 37 años tenía limitada 
experiencia en elecciones, pero ganó 
fácilmente sus 18 carreas electivas. 
Dini fue electo, ocho veces, por sus 
colegas para servir como orador en la 

Asamblea, un record estatal, inclu-
yendo todas las sesiones en la legisla-
tiva del año 1987 al año 1999.  
 
A través de su carrera legislativa, Dini 
se dió a conocer por su porte calmado. 
Éƭ ŀŘƳƛǘŜ ǉǳŜ άŜǎǘŀƭƭŀōŀ ŘŜ ǾŜȊ Ŝƴ 
ŎǳŀƴŘƻΣέ ȅ ŘƛƧƻΣ άƭŜ ǘƛǊŜ Ŝƭ ƳŀȊƻ ŀ ǳƴ 
asambleísta a las 3 de la mañana. Es-
taba tratando de cerrar una sesión y 
tomó un proyecto que supuestamente 
iba a morir en el escritorio del secreta-
rio. Estaba tan enojado que aventé el 
mazo directamente a la cabeza de 
MouryneέΦ ¢ǳǾƻ ǎǳŜǊǘŜ ŘŜ ǉǳŜ ƴƻ ƭŜ 
pegara en la cabeza del asambleísta, 
ya que Mouryne Landing es la presen-
te esposa de Dini.  
 

Joe Dini Jr. se retiró de la asamblea en 
el año 2003. Su reemplazo, Richard 
tŜǊƪƛƴǎ ŘƛŎŜΣ ά¸ƻ ǊŜǎǇŜǘƻ ŀƭ ƘƻƳōǊŜ 
de una manera que las palabras no 
pueden describir. La broma en la Le-
gislatura era; todos los caminos en 
Nevada te guían a Yerington. El ha 
sido el héroe anónimo de la Legislatu-
ǊŀέΦ hǘǊƻ ŀǎŀƳōƭŜƝǎǘŀΣ WƻƘƴ aŀǊǾŜƭ 
repite los pensamientos de Perkins. 
άWƻŜ ŜǊŀ ǳƴ ƘƻƳōǊŜ ŘŜ ŜǎǘŀŘƻΦ 9Ǌŀ ǳƴ 
legislador para todo el estado. No le 
importaba que partido representa-
ōŀǎΦέ  
 
Sinopsis de: Las Vegas Review-Journal, 5 
de Enero del 2003.  

JOYCE LYNN HAKIN 
A.L.I.V.E. narraΥ άWƻȅŎŜ [ȅƴƴ Ƙŀ ǎƛŘƻ 
miembro de A.L.I.V.E. desde los años 
ochentas y ha servido en la mesa di-
rectiva de la organización en diferen-
tes maneras. Joyce Lynn ha luchado 
por A.L.I.V.E. y por hacer las cosas por 
el bien.  
 
Joyce Lynn vino de Santa Rosa, CA a 
Yerington. Ha estado casada por 40 
años y tiene 3 hijos. Joyce Lynn ha 
trabajado en el Centro Médico local 
del Sur de Lyon por 27 años y en la 
Salud de la Comunidad por 15 años.  
 
Por los últimos 18 años ha sido miem-
bro de A.L.I.V.E., como Presidente de 

la Mesa Directiva, Vice-presidente, y 
miembro de la junta directiva. Empezó 
trabajando en la Greenhouse. Tam-
bién ha trabajado en el hospital con 
víctimas de violación. Joyce Lynn ha 
sido miembro del Consejo de la Vio-
lencia Doméstica y la Agresión sexual 
y Beta Sigma Phi, y como miembro de 
la Sociedad del SombreǊƻ wƻƧƻέΦ  

 
Nuevas Posiciones 

 
La Red está contenta de anunciar 
dos cambios en las posiciones del 
personal y la adición de un nuevo 
empleado.  Katy Hanson tomó el 
cargo de una posición totalmente 
nueva como la Encargada de Opera-
ciones, y Judy Henderson tomó el 
cargo de los proyectos de Educación 
y Alance de la Red como la nueva 
Encargada del departamento. Mary 
Karls empezó a trabajar como Espe-
cialista de Programas en el Depar-
tamento de Entrenamiento y Asis-
tencia Técnica. Ella trabajará junto 
con Elizabeth Stoffel en las diferen-
tes iniciativas del departamento. 
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VICTORIA CAMPBELL 
CAAW expresaΥ ά±ƛŎǘƻǊƛŀ Ŝǎ ǳƴŀ ƳŀǊa-
villosa intercesora en la prensa para 
las víctimas de la violencia doméstica. 
En 1993, recibió el premio como la 
Representante del Año de CAAW en la 
Prensa por sus esfuerzos. La naturale-
za única de su empleo y su habilidad 
para reflejar las verdaderas injusticias 
sufridas por las mujeres maltratadas 
hacen a Victoria una intercesora natu-
ral para las víctimas y una amiga ver-
ŘŀŘŜǊŀ ǇŀǊŀ /!!²έΦ  
 
Victoria Campbell ha trabajado en las 
Noticias del canal 4 en Reno desde 
1987. Recibió su licenciatura en Tea-
tro, así como una segunda licenciatura 
en Periodismo de los Medios de Co-
municación, ambos en la Universidad 
de California en Fresno. En Mayo del 
2008, Victoria obtuvo su Maestría en 
Relaciones Internacionales y Seguridad 
Nacional en la Universidad de Salve 
Regina en Newport en Rhode Island.  
 
Para describir su trabajo en el Canal 4, 
±ƛŎǘƻǊƛŀ ŘƛŎŜΣ ά9ƭ ǘƛǇƻ ŘŜ ƘƛǎǘƻǊƛŀΣ ƭŀ 
cual es mi favorita envuelve la investi-
gación criminal o cualquier clase de 
ŀǳŘƛŜƴŎƛŀ ŎǊƛƳƛƴŀƭ Ŝƴ ƭŀ ŎƻǊǘŜΦέ 9ƭƭŀ 
conoce gente todos los días, aprende 
acerca de sus trabajos, y acerca del 
mundo ς para satisfacer su intermina-
ble curiosidad.  
 
Victoria ha obtenido premios como el 
Premio Edward R. Murrow por las 
Últimas Noticias, y fue elegida para ser 

 

programas y trajo fondos de STOP a 
Nevada para el programa Abuso en 
Contra de Personas Mayores y para 
Personas con Discapacidades.  
 
El conocimiento de Dorene referente a 
los programas de subvención federal le 
ayudó para trabajar cerca del Procura-
dor General desarrollando subsidios de 
VAWA para el estado. Su experiencia la 
llevó a estar en frente de muchos pro-
fesionales como presentadora. Fue ele-
gida para ser parte de la Mesa Nacional 
Ejecutiva para la Asociación de los Ad-
ministradores de VAWA y fue crucial en 
su desarrollo.  
 
En su tiempo libre, Dorene regresó a 
estudiar y recibió su licenciatura en el 
2008. Se ha desempeñado en la Unión 
de la VD en el condado de Washoe y en 
la Unión del Abuso de las Personas Ma-
yores en el sur de Nevada, y ha sido 
voluntaria como Intercesora Especial 
para las Personas Mayores (SAFE) en el 
Condado de Washoe en la Corte del 
Distrito como intercesora en el sistema 
de la corte y trabajando directamente 
con la Oficina de los Tutores Públicos y 
Jueces.  
 
En su retiro ella esperó tener más 
tiempo para leer, correr, donar su 
tiempo, y pasar más tiempo con su fa-
milia. Sin duda alguna, ella continuará 
su apoyo callado, entre bastidores, pa-
ra las víctimas de la VD como lo ha 
hecho por más de 25 años.  
 
 

miembro del Salón de la Fama en Ra-
diodifusión en Nevada. Ha sido catedrá-
tica de la Universidad de Reno en la cla-
se de Periodismo de los Medios de Co-
municación, y es un miembro profesor 
asociado en el Colegio Nacional Judicial.  
 
Ha Victoria le gusta viajar, y en su tiem-
po libre, la encuentra uno ya sea plane-
ando sus próximas vacaciones, dirigién-
dose al cine, u horneando sus famosas 
galletas con pedacitos de chocolate.  
 
Sinopsis en 1/27/09 de: mynews4.com. 
 
DORENE WHITWORTH 

CAAW expresaΥ ά5ƻǊŜƴŜ Ŝǎ ǳƴŀ ƛƴǘŜǊŎe-
sora dinámica para las mujeres maltra-
tadas y sus hijos. Ella entiende sincera-
mente sus problemas y trabaja callada-
mente, de una manera personal y profe-
sional, entre bastidores para asegurarse 
de que reciben el apoyo apropiado y los 
ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ƴŜŎŜǎŀǊƛƻǎέΦ  
 
Dorene recientemente se retiró de su 
posición en la Administración de Nevada 
STOP en la Oficina del Procurador Gene-
ral del Estado de Nevada. Desempeñán-
dose como el Administrador de STOP, 
Dorene fue fundamental en el desarro-
llo y administración de los programas 
discrecionales de los subsidios. También 
vio la oportunidad de un fondo futuro 
del Programa de Subsidios Federales de 
OVW, y trabajó desarrollando otros pla-
nes para su implementación en todo el 
estado. Desarrollo entrenamiento de 

 

CAAW Honra a:  
Victoria Campbell y a Dorene Whitworth 

El Comité de Ayuda para la Mujer Maltratada: es una organización para las familias  
fundada en el año 1977. La cual ha proporcionado servicios confidenciales a las  
sobrevivientes de la violencia intrafamiliar por más de 30 años sin costo alguno. La misión  
ŘŜ /!!² Ŝǎ Ψ/ŀƳōƛŀǊ ±ƛŘŀǎ ς ¢ŜǊƳƛƴŀƴŘƻ Ŏƻƴ ƭŀ ±ƛƻƭŜƴŎƛŀ LƴǘǊŀŦŀƳƛƭƛŀǊΩΦ /!!² ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ en cuatro 
localidades: 1) un refugio de emergencia, 2) una instalación para la vivienda de transición, 3) una Oficina para 
Ordenes de Protección en la Segunda Corte Judicial, y 4) en la calle de Vassar donde proporciona una 
instalación abierta al público. Sus servicios incluyen: refugio de emergencia y vivienda de transición para las 
víctimas y sus hijos, intercesoría, prevención y educación, servicios de intervención en crisis, una línea abierta 
las 24 horas y el Proyecto de Ordenes de Protección.  
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ESTADÍSTICAS ESTATALES 

 PRIMER TRIMESTRE ð AÑO FISCAL 2009 -2010 

 

 NÚMERO TOTAL DE CONT ACTOS: 19,416 

 
  Primera vez: 11,082  Teléfono:                       7,899 

  Repeticiones: 4,783  En persona:                 11,517 

  Seguimientos:                3,551                 19,416 

   19,416 

  

NOCHES OCUPADAS:  Total  
                Adultos &           Total 
      Adultos      Noches    Niños   Noches    Niños    Noches

        
  Albergue 336    6,468     388    7,572       724    14,040 
 Servicios de albergue                1 79 4 316 5 395 

  Casas seguras 0          0           0            0           0             0 
  Hotel de emergencia 27 426 26 94 53 140 
  Noches repetidas        0          0           0            0           0             0 
  Vivienda de transición 7      410         11        533         18         943 

   TOTAL:   371      7,003      429    8,515       800    15,518 
 
 

TOTAL Número DE VICTIMAS PRIMARIAS: 9,581 
 
         Edad:         Mujer        Hombre  Etnicidad: 
 
 0-12        23 2 Caucásico 4,044 

 13-17 141 4 Afroamericano 1,132 

 18-29  2,651 285 Hispano 3,188 

 30-44           3,329 435 Indio 96 

 45-64 1,448 294 Asiático 285 

 65+  165 42 Desconocido 2,193 

Desconocido     2,275  38 Variado 144 

 TOTAL 8,824  1,050 TOTAL      11,082 
  

LOCACIÓN:  

 Carson 361 Lyon 46 

 Churchill    52 Mineral     1 

 Clark 7,784 Nye 0 

 Douglas     71 Pershing 0 

 Elko    61 Storey 2 

 Esmeralda        0 Washoe  2,412 

 Eureka   1 White Pine   4 

 Humboldt 2 Desconocido        178 

 Lander    2 Fuera del Estado 104 

 Lincoln 1 TOTAL 11,082 

*Esta estadística estatal es una compilación de los informes trimestrales presentados por los 

programas de la violencia doméstica en Nevada.  

 
 
 
 
 
 
 
 

La Red de Nevada en Contra de la Violencia Doméstica es 

una organización financiada por sus miembros, 

concesiones, y donaciones privadas. Se aceptan 

donaciones monetarias o de materiales todo el año y son 

deducibles de impuestos. ¡Damos la bienvenida a los 

miembros nuevos y a los voluntarios, así como a las 

donaciones monetarias!  

 
¡QUISIERA SER UN MIEMBRO, RENOVAR MI 

MEMBRECIA, O APOYAR A UN NUEVO MIEMBRO! 

 c $35.00 Individual 
 c $10.00 Estudiante/jubilado/ingresos limitados 

 c $200.00 organización 

 Por favor de especificar: 

 c Miembro nuevo c  Renovación de membrecía 

 c Regalo para hacer miembro de (nombre):  

Nombre: 

Dirección:  

Ciudad:  

Estado:     Código postal:   

Teléfono: (         )  

Correo electrónico: 

 

QUISERA CONTRIBUÍR: 

 c  Para el Fondo de Jan Evans 

 c Donación monetaria 

 c Surtido (papel de copias, estampillas postales, etc.) 

 c Equipo, servicios:  

 

Donación anual, pago especificado: 

    c     Mensual     c  Trimestral     c   Cada otro año 

 

¡QUISIERA SER VOLUNTARIO! 

Nombre:  

Correo electrónico: 

Teléfono: (                                )  

La mejor hora/día de llamar:  

 

Favor de mandar la donación/membrecía/cupón de 

voluntarios y/o el cheque a: 

 

NEVADA NETWORK AGAINST DOMESTIC VIOLENCE 

220 S. ROCK BLVD., SUITE 7 

RENO, NEVADA  89502 

¡GRACIAS!  

 

Noticias de la Red es una publicación trimestral de la Red de Nevada en Contra de la 

Violencia Doméstica, 220 S. Rock Blvd., Ste. 7,  Reno, NV  89502  www.nnadv.org 

Fecha de impresión: 2 de Febrero del 2010, Edición 1, Vol. 27 

Circulación: 500 ς Comentarios son bienvenidos. Reservamos el derecho de 

revisar. 

Redactor /diseño/arreglo: Maria Kies      

Colaboradores: Nina Edgemon, Bonnie Haney, Katy Hanson, Judy Henderson,  

Susan Meuschke, Dawn Napier, Elizabeth Stoffel y Ji Hye Yim 
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      Los Servicios de Tahoe para las Mujeres (TWS) inició en 1982 como una base de esfuerzos e 
     incorporándose como una organización no lucrativa independiente 501(c)(3) para el  
   beneficio del público en California en el año 1985 y en Nevada en 1995. TWS es la única  
        agencia proporcionando asistencia a las víctimas de la violencia doméstica y la agresión sexual en 
  la región del Norte de Tahoe. La agencia tiene tres oficinas abiertas que proporcionan servicios 
directos disponibles para los clientes, las oficinas están en: Truckee, CA; Kings Beach, CA; e Incline Village, NV. La 
organización proporciona una casa de seguridad, Mountain Rose Safe House, con seis camas y se encuentra en un 
lugar confidencial en California.  

TWS Distingue a: Christine McCleary  
y a Rod y Evelyn Smallwood    

CHRISTINE MCCLEARY 
T²{Υ ά/ƘǊƛǎǘƛƴŜ aŎ/ƭŜŀǊȅ ha sido una 
voluntaria para los Servicios de las 
Mujeres en Tahoe desde el 2005. 
Christine ayuda a la agencia en dife-
rentes formas incluyendo donando su 
tiempo en los eventos mayores, en la 
Línea de 24 horas de Ayuda para la 
Comunidad, y como suplente en la 
oficina en Kings Beach durante las jun-
tas de trabajo, donando por lo menos 
24 horas como voluntario al mes en 
los Servicios para las Mujeres de Ta-
hoe. Christine es el tipo de persona 
que te anima para que le llames en el 
último momento para alguna oportu-
nidad de donar su tiempo y en muy 
pocas veces no ha podido ayudar.  
 
Christine ha sido voluntaria para los 
Servicios para las Mujeres en Tahoe 
por más de cinco años. Antes de cam-
biarse para Incline Village, Christine 
vivió en Colorado y era voluntaria para 
varias organizaciones como AAUW, 
para el Hospital Infantil de Denver, 
para la Oficina del Abogado de Distri-
to, para el Centro Nacional de los De-
portes para el Discapacitado, y para el 
Banco de Trasplantes Mile High. Sus 
deberes han incluido ser instructor en 
esquí, intercesora para las víctimas, y 
miembro de una agencia de oradores. 
A Christine le gusta ver el béisbol y el 
fútbol, el esquí, kayak, montañismo, y 
el juego de bridge.  

Ella habla Español conversacional lo 
cual es de gran ayuda cuando trabaja 
en nuestras oficinas. Christine es un 
Ǿŀƭƛƻǎƻ ƳƛŜƳōǊƻ ŘŜ ¢²{έΦ  
 
ROD & EVELYN SMALLWOOD  
TWSΥ ά.ƻǘƘ wƻŘ ȅ 9ǾŜƭȅƴ Ƙŀƴ sido en-
tusiásticos y consistentes proporcio-
nando ayuda para los Servicios para 
las Mujeres de Tahoe desde el 2002. A 
ambos les importa su comunidad y 
saben lo importante que es detener el 
ciclo de la violencia en Incline Village y 
más allá.  
 
Cuando la organización Servicios para 
las Mujeres de Tahoe perdió sus fon-
dos de California, los Smallwoods in-
mediatamente llamaron al programa 
de los Servicios para las Mujeres de 
Tahoe para asegurarse de que el pro-
grama estaría bien, y para ofrecer su 
ayuda. Los Smallwoods son unas ver-
daderas gemas en el Lago de Tahoe y 
necesitan ser aplaudidos por sus es-
ŦǳŜǊȊƻǎ ŦƛƭŀƴǘǊƽǇƛŎƻǎέΦ 9ƭ ŜȄ ŜƧŜŎǳǘƛǾƻ 
de UPS y un filántropo local, Rod 
Smallwood ha sido un apoyo fuerte 
para la visión de la organización no 
lucrativa Parasol Tahoe Community 
Foundation. El fue atraído por la mi-
sión de la fundación de consolidar or-
ganizaciones no lucrativas bajo una 
sola cúpula para eliminar la repetición 
de los servicios y alentar la innovación.   

ά[ƻ ǉǳŜ más me intrigó fue la idea de 
la colaboracƛƽƴΣέ Ŝƭ ŘƛƧƻΦ 5ǳǊŀƴǘŜ ǎǳǎ 
10 años de permanencia en la junta 
directiva de Parasol, él fue un instru-
mento para desarrollar y construir el 
Centro Comunitario No Lucrativo Do-
nald W. Reynolds para promover la 
colaboración y la persistencia no lu-
crativa.  
 
Desde entonces su esposa Evelyn y él, 
llevaron su compromiso un paso más 
adelante fundando el Centro de Cola-
boración de Recursos Smallwood. Éste 
valioso recurso no lucrativo en el Cen-
tro de DWR sirve como un ligamento 
de comunicación y biblioteca, donde 
las organizaciones no lucrativas pue-
den buscar información critica refe-
rente a subsidios, encontrar volunta-
rios para los programas especiales, o 
para diseñar garantizados eventos 
para la recaudación de fondos mone-
tarios.  
 
άIŜ ǎƛŘƻ ŀŦƻǊǘǳƴŀŘƻ ǇƻǊ ŜǎǘŀǊ Ŝƴ Ŝƭ 
lugar indicado en el momento indica-
ŘƻΣέ ŘƛŎŜ {ƳŀƭƭǿƻƻŘΦ 5Ŝ ƭŀ ƳƛǎƳŀ 
manera la comunidad de Incline Villa-
ge ha sido afortunada, la cual sigue 
beneficiándose considerablemente de 
la generosidad de los Smallwood.  
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WDVS Distingue a: Jackie Kerns y a Di An Putnam 

El Refugio de la Violencia Doméstica en Winnemucca, Inc. (WDVS) fue fundado en el 2003  
y en el 2005 se convirtió en una organización no lucrativa (501[c][3]). La misión de WDVS es  
proporcionar un ambiente seguro y libre de violencia y miedo proporcionando educación  
a la comunidad para reconocer las señales y los efectos de la violencia doméstica en las víctimas  
y sus hijos. La meta de WDVS es mostrarle a los programas participantes como controlar su  
vida y seleccionar opciones positivas las cuales realzaran día con día su vida, ayudándoles  
a sentirse con valor y autosuficientes. 

JACKIE KERNS 
WDVSΥ ά{ƛƴ WŀŎƪƛŜ ²5±{ ƴƻ ŜǎǘŀǊía 
donde está hoy. Ella es quien enca-
beza el desarrollo del Refugio de la 
Violencia Doméstica en Winnemuc-
ca. Ella agrupó residentes y creó la 
Mesa Directiva para empezar el viaje 
del movimiento de la violencia 
doméstica en Winnemucca.  
 
Jackie fue crucial en obtener el pri-
mer subsidio para el WDVS a través 
de la United Way del Great Basin. 
Con la guía de Jackie la mesa directi-
va de WDVS obtuvo $5,400, y rápi-
damente empezó a trabajar para 
convertirse en una organización no 
lucrativa. Después de recibir los sub-
sidios WDVS pudo contratar a un 
director de medio tiempo quien in-
mediatamente empezó a hacer 
campañas de concientización en la 
comunidad. Siguiendo la visión de 
Jackie WDVS ha incrementado su 
personal con 4 empleados de tiempo 
completo, con 3 intercesores paga-
dos y muchos voluntarios.  
 
Jackie habló en los eventos, escribió 
artículos, y continúo trayendo resi-
dentes para darle voz a la violencia 
doméstica. Jackie se retiró de la jun-
ta directiva en el 2007 cómodamen-
te con la Mesa Directiva la misma 
que ayudó a establecer, sabiendo 
que continuarían su misión. Aunque 
se retiró de la junta directiva, no 
paró en seguir ayudando a el Refu-
gio. Pudo asegurar una vivienda 
transicional permanente y también 
pudo conseguir un subsidio para 
remodelar la vivienda de transición.  

 
Sin Jackie y su dedicación para la causa, 
es difícil pensar que WDVS estaría aquí 
en sus 4 años. Aunque puedo oír a Jac-
kie diciendo que esto fue un logro co-
munitario, y tiene razón, sin embargo 
fue un logro encabezado por Jackie 
YŜǊƴǎέΦ  
 
DI AN PUTNAM 
WDVSΥ ά5ƛ !ƴ Ƙŀ ǎƛŘƻ ǇŀǊǘŜ ŘŜ ²5±{ 
desde su comienzo. Al ser un residente 
preocupado, entró en nuestra mesa 
directiva, y siendo el Alcalde de Win-
nemucca, ella continúa apoyando el 
movimiento de la violencia doméstica. 
Di An está disponible para hablar en 
todos los eventos y orgullosamente 
representa el WDVS en sus proclama-
ciones para la ciudad.  
 
Además de apoyarnos como Alcalde, Di 
An también trae su conocimiento en los 
negocios a la mesa de la Junta directiva. 
 
Ella ayuda en asegurarse de que esta-
mos en cumplimiento, proporciona una 
visión, y hace lo que es necesario para 
mantener el refugio funcionando efec-
tivamente. Ella es una parte vital del 
estatuto de nuestra organización no 
lucrativa y de contratar a los Directores. 
Ella ayudó a WDVS en asegurarnos de 
la nueva dirección de nuestra oficina y 
asistió en la inauguración.  
 
Di An empezó como vicepresidente, y al 
final de su término continuó como 
miembro de la mesa directiva. Su dedi-
cación para la causa es evidente en su 
compromiso para el Refugio de la Vio-
lencia Doméstica en Winnemucca, In-
ŎΦέΦ  

Centro de Recursos 
 
Nina Edgemon, Asistente De Programas 
ς Educación Y Trabajos Comunitarios 
 
La biblioteca de la Red tiene muchos 
materiales que describen las bases del 
movimiento de la violencia domestica. 
Los siguientes recursos son solo un 
ejemplo de los libros disponibles en la 
biblioteca.  
 
War Against Women  
Por Marilyn French, 1992 
Escrito por una autora reconocida y una 
erudita feminista, este libro dirige el 
análisis de la historia y de la cultura, 
urgiéndole al público para que haya con-
versaciones acerca de una cultura que 
representa a las mujeres físicamente, 
económicamente, culturalmente, y polí-
ticamente.  
  
Violence Against Women:  
The Bloody Footprints  
Por Pauline Bart y Eileen Moran, 1993 
Los escritos compilados de éste título 
exploran la cultura de la violencia y la 
opresión. Examina la estructura sociales, 
políticas, y legales que apoyan la violen-
cia culpando a la víctima, el libro sugiere 
maneras en como la mujer puede en-
ǘŜƴŘŜǊΣ ŎƻƴŦǊƻƴǘŀǊΣ ȅ ŎŀƳōƛŀǊ ŜǎǘŜ άŎƛƴǘƻ 
ŘŜ ǾƛƻƭŜƴŎƛŀέΦ 
 
Para obtener estos libros u otros mate-
riales de nuestro Centro de Recursos, 
por favor comuníquese con la oficina de 
la Red y permítanos ayudarle a encon-
trar los mejores materiales para sus ne-
cesidades actuales. 
 

Este proyecto fue apoyado por el Subsidio No. 2009-WF-AX-
0054, otorgado por la Oficina de la Violencia en Contra de las 
Mujeres, Departamento de Justicia de los E.E.U.U. Las opiniones, 
resultados, conclusiones, y recomendaciones expresadas en ésta 
publicación son del autor y no necesariamente reflejan los 
puntos de vista del Departamento de Justicia, Oficina de la 
Violencia en Contra de las Mujeres.  
 
 


